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Το « « Ι* λ έρ τ»  πωλεΐ έν Ά δ ή να ις  καί Π*ιραιέϊ 6 , 0 0 0  φνλλα, έν ουνόλω de με 
την πώληοιν τών έπαρχιών ή κυκλοφορία τον ό&ίρχ$τat βΐς 8 , 3 0 0  φύλλα .

*
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ΕπίΒΕΩΡΗΐιι  Τ ης Ε βλομαλος

Ψ 0  ΑΣΤΡΟΝ τών μάγων κατά τήν ιστορι
κήν έκείνην νύκτα της Γεννήσεως έλαμπεμέχρι 
πρωίας, καλόν δε είνε οί φανοκόροι τοΰ Δήμου, 
οί όποιοι σβύννουν τά φανάρια άπό το μεσονύ
κτιόν, νά μή λησμονούν τό γεγονός τοΰτο 
Ά λλά  ποιος νά ένθυμηθή πλέον πράγματα συμ 
βάντα πρό 1903 έτώ ν! Θά είχον λησμονηθή 
κα\ τά κερασφόρα ζώα τ^ οποία παρεστησαν 
έντός τοϋ σπηλαίου τής Γεννήσεως, έάν εύτυ- 
χώς δεν ύπήρχεν ό θεσμός τοΰ γάμου διά νά 
τά ύπενθυμίζη έπί τών ήμερών μας.

** *

Αέν ε ιν ε  περίεργον άν τό «Φλερτ» όμιλεϊ έπι 
θρησκευτικών ζητημάτων, είς τόπον οπου ολα 
παρεξηγήθησαν. Ενώ ή θρησκεία λέγει δτι ό 
έχων δύο χιτώ νας παραχωρεί τόν ενα, αί γυναί
κες νομίζουν δτι πρόκειται περ\ δύο κ ο ι τ ώ ν ω ν ,  
διά τοΰτο δέ παραχωρούν τόν ενα είς τόν σύζυ
γον κα\ τόν άλλον . . .  είς τόν Αίγισθον. Τοΰτο 
επραξε κα\ ή  Κλυταιμνήστρα είς τήν Όρέστειαν, 
ώστε δικαίως ό κ Μιστριώτης έπέμενε νά μή 
μεταφρασθοΰν τά άρχαϊα δράματα, διά νά μή 
γνωσθοΰν είς τήν έποχήν μας σκάνδαλα δλως 
άγνωστα !

*. *

Ή  Ιδ έα  τή ς  κ . Π α ρ α σ κ ευ οπ ού λ ου  δπω ς μ ι  
μ η θ ή  τ ή ν  Δούγκαν κ α \ έξέλ θ η  ά ν ευ  ένδύματος 
ε ίς  τό θέα τρ ον , ε ΐν ε  π ο λ ύ  έ π ιτ υ χ ή ς , ά λ λ ά  κα\ 
έ η ικ ίν δ υ ν ο ς . Έ άν Λ κ. Π α ρ α σ κ ευ ο π ο ύ λ ο υ  έμφα- 
ν ισ θ ή  γ υ μ ν ή ,  δέν  εί ε ά π ίθ α νο ν  ν ά  τ ή ν  έκ λ ά β η  
ώ ς σ α νίδα  ό κ Δ η λ ιγ ιά ν ν η ς ,κ α Ί  τότε ά να μ φ ιβ ό 
λ ω ς θά τ ή ν  ά ρ π ά ξη  διά  ν ά  έλ θ η  ε ίς  τ ή ν  έξο υ -  
σ ία ν .

' #* *

Ι Ιε ρ ι  τΛ ς μ'ί£ Δούγκαν έλέχθη δτι έχει ώ
ραΐον σώμα. Οί καθίσαντες δμως είς τά πρώτα 
καθίσματα τοΰ θεάτρου, ισχυρίζονται δτι τά πό 
δια τής Μ\ς είνε έλεεινά Επειδή δέ έφόρει κα\ 
μαγιό, έπεται δτι τά πόδια τη ς είνε μ α γ  ι ό-ξυλα

Ή  Β ο υ λ ή  διέκσψε τάς έργασίας τη ς όχι Ινεκα 
των εορτών, άλλ’ ένεκα Τών κυριών αί όποΐαι 
έμαζεύοντο είς τό θεωρεϊον. Διότι αύτό πού παρε- 
τηρήθη κατά τήν έκλογήν τοΰ προέδρου, ή 
παρουσία δηλαδή πέντε έγγύων γυναικών είς 
τό θεωρεϊον, -ητο μοναδικόν είς τά χρονικά. Τό 
«Φλερτ» δέν έννοεΐ νά έξασκηθή έλεγχος έπι 
τοΰ άναφαιρέτου τούτου γυναικείου δικαίωμα · 
τος, άλλά κατά τόν νόμον πρέπει νά έξασκηθίί 
ό Διεθνής έλεγχος, διότι αύτός έχει ύπό τήν 
δικαιοδοσίαν του τάς ύ π ε γ γ ύ ο υ ς  προσόδους.

** *

Έ κ το ς τού του  ή  πληθώρα τών κυριών είς 
τό θεωρεϊον τή  Βουλής φέρει και τό έξής άτο 
πον Οί νεαρώτεροι έκ τών βουλευτών κάμνουν 
έρωτικάς έξομολογήσεις ύπό τόν τύπον έπερω- 
τήσεως. Εγείρεται λόγου χάριν ένας βουλευτής 
κα\ άρχίζει :

—  Κ ύριε πρόεδρε . . . (Δηλαδή : Ψ υχή  μου) 
Φρονώ δτι ή  κυβέρνησις παρανομεί . (Φρονώ δτι 
ό άνδρας σου μάς εχει έννοήσει) Δέν θά παρα
τείνω, κύριε πρόεδρε τόν λόγον μου έπι πολύ. 
(Δέν είνε δυνατόν νά ύπομένω περισσότερον). 
’Επιθυμώ, κύριε πρόεδρε, νά ε ί σ έ λ θ ω  τα
χ έω ς  ε ίς  τό κύριον θέμα !

*
*  *

Σ υ ζή τικ ίις  κυριών είς τό θεωρεϊον, κατά τήν 
ήμέραν τή ς έκλογής τοΰ προέδρου.

— Πόσους έχει ό Χατζϊσκος ;
— 125.
— ’Ακριβώς αί δυνάμεις μας είνε αύταί ! Έ χω  

124 κα\ τόν άνδρα μου 125.
*

* *

Α ν α γ κ α ία  πολιτική δήλω σις.Έ κ χρονογρα-
φικοΰ καθήκοντος όφείλομεν νά δηλώσωμεν ότι
ό σύζυγος τή ς κυρίας, σεβαστός κύριος ίιλικίας
55 έτών, ρίπτει λ ε υ κ ό ν  ψηφοδέλτιον.

** *

Ή  ν ο μ ισ μ α τ ικ ά  κρίσις,ή ένσκήψασα τελευ
ταίως είς τό Κράτος, έφερε πολλά άποτελέσματα 
λίαν δυσάρεστα Τήν ύψωσιν τοΰ είκοσαφράγκου, 
τήν ύ^ωσιν τών τροφίμων, τήν ύι^ωσιν τοΰ 
άρτου κα\ τήν D ι |ω  σ ι ν  τοΰ φορέματος τών 
κυριών ένεκα τής λάσπης. ’Ιδίως τό τελευτυΐον 
τοΰτο έξήντλησε φβοερά τούς κατοίκους ύπό 
οίκονομικήν έποι{ην . . .

Ά πό  τής 10ης Ίανοναρίον 1904 ίο πρωτότυπον, το ξεκαρδιστικόν, το ίπίτηδες δια το «Φλΐρτ» γραφόμενόν 
μν&ωτόρημα: «'Η  Ισ τορ ία  τ?,ς Γ ά μ π α ς δ ιά  μέ<*ον τώ ν Α ΐώ νω ν » .
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ΐ ο  Αιηγηματακι Μας
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— Εϊοαι Ανόητη, τής ελεγεν δ θεΐός της, εϊοαι Ανό
ητη. Δέν ντρέπεσαι να πιστεύης είς μύθους καϊ είς 
ώραΐα ψεύδη, τά δποΐα ίφεϋρον οί άνθρωποι δια να 
Αποκοιμίζουν τα Ανήσυχα παιδιά; Άκοϋς Καλικαν
τζάρους ; Τί θα πή Καλλικάντζαρος. Δεν ντρέπεσαι λι
γάκι κοτζάμ γυναίκα τριάντα χρόνων...

— Καί ομως... φοβούμαι, Απήντησεν ή γεροντοκόρη 
Ανεψιά του καί συνεσπειρώθη πλησίον τοΰ θείου της, 
ώς εαν κάποιο^ρΐγος φόβου νά διέτρεξε τό σώμά της.

—  Μά είσαι καλά ;
— Τί να σοΰ ’πώ θειε μον. “Οτι καί &ν μοΰ πής 

δέν θα με πείσης. Αν τα Ενεχυπώθησαν εϊς τόν νοΰν μου 
όταν ήμουν μικρό παιδί καί μέ παρακολουθούν παν
τού. Εϊνε κάτι Ανοησίες, τό ξεύρω, Αλλά τέλος πάντων 
επρεπε νά εχω καί Εγώ μίαν Ανοησίαν. “Οταν ερ·1 
χονται τά Χριστούγεννα, τό μόνον πράγμα ποϋ σνλ-· 
λογίζομαι εϊνε οί Καλλιχάντζαροι.

-—‘.'Ωστε κάθε χρόνο θά έχουμε αύτούς τούς φό-· 
βονς ;

‘Η  Ανεψιά τον Ανύψωσε τούς ώμςνς καί Επειτα 
προσέθηκε μέ Ικετευτικήν φωνήν :

— Μή θυμώνετε θεϊέ μον. ”Εχω καί εγώ μιά Αδυ
ναμία, νά φοβούμαι τούς Καλλικαντζάρονς. Εϊνε Ανοη
σία, τό ήξεύρω, άλλά τί νά κάμω!...

— Δέν θυμώνω, λυπούμαι. Καί λυπούμαι γιατί 
είσαι Αρκετά έξυπνη.

'Ο  σεβαστός θειος δέν ήτο γενναίος, τουναντίον μά
λιστα διεκρίνετο διά τήν ώκυποδίαν του. Πολλάκις 
Ετράπη είς φυγήν Ενώπιον μιάς σκιάς, κάποτε μάλι
στα διηγούντο, οτι ελιποθύμησε, διότι ήκονσε κρόιον 
εϊς τό άλλο δωμάτων. ’Αλλ’ ήτον άνθρωπος μέ πε
ποιθήσεις. Καί’ εφοβεΐτο μέν, δέν Ιπίστευεν όμως καί 
εις τήν νπαρξιν δαιμόνιων καί πνευμάτων. Μέ Άλλους 
λόγους ήτο φοβητσιάρης, άλλ’ δχι καί Ανόητος.Καί διά 
τούτο προσεπάθει νά πείση μέ τήν λογικήν τήν Ανεψιάν 
του, καί δχι μέ τήν γενναιότητά του. ’Αλλά τό πλάσμα 
Εκείνο τό τόσον τρυφερόν, ήτο συγχρόνως καί πολύ 
μυστηριώδες. ’Εφοβεΐτο μόνον τονς Καλλικαντζάρονς, 
καί τίποτε άλλο. Δέν Ιπίστευεν είς τά φαντάσματα 
παρά μόνον είς τά μυθολογούμενα έκεΐνα πνεύματα, 
τά όποια κατά τόν μύθον Εμφανίζονται τήν ημέραν τών 
Χριστουγέννων καί Εξαφανίζονται τήν ήμέραν τών 
Φώτων. Ητο Επομένως γενναία όλον τόν χρόνον καί
δειλή μόνον τήν νύκτα τών Καλλικαντζάρων.

»
*  *

*0 σεβαστός θείος, άφοΰ Εξήντλησεν όλην τήν εύ- 
γλωττίαν τον καί όλα τά Επιχειρήματά του, είδεν ότι

‘Η  κυρία ποΰ μ ι ς  ϊγρα ψ ε δτι δέν μ&ς έχε ι άνάγχν;.

( Ή  εΐχώ ν ίλήψ&η εχ μιάς φω τογραφίας της 
ε\ς εποχην χα&’ ήν ήχο δεσποινίς).

δέν Εφερεν Αποτέλεσμα, καί διά τούτο Απεφάσισε νά 
Αγρνπνήση μαζί της. ‘Εκείνη όμως τόν Απέτρεψε.

·“ ' Οχι, θεϊέ μον. Δέν Εννοώ νά νποφέρη καί άλλος 
πρός χάριν μου. Τούτο θά ήτο Εχ μέρους μου μία 
Αναλγησία. “Οχι. Σεις θά κοιμηθήτε.

—  Μά άφοΰ φοβείσαι Ανόητη;
—  Καί καλά, Εγώ θά φοβούμαι Επί δεκαπέντε ή- 

μέρας, δηλαδή μέχρι τών Φώτων, δπότε φεύγουν, λοι
πόν θά Αγρνπνήτε Επί δεκαπέντε νύκτας καί σείς ; θά 
βασανίζεσθε καί σείς;

—  Δεκαπέντε ημέρας! Μά αύτό καταντά τραγωδία. 
Πρέπει τέλος πάντων νά παύσής νά φοβήσαι ετσι. 
“Ώστε μέχρι τών Φώτων θά Εχης αύτό τό καρ
διοχτύπι ;

Καλά, λοιπόν Εγώ θά προσπαθήσω καί θά σέ πεί- 
σω. *Η  Αποψινή νύξ, &ς περάση μέ τονς Ανοήτονς φό
βους σον,Από αϋριον όμως δέν θά φοβήσαι πλέον.Λοι
πόν καλήν νύκτα, iycb θά κοιμηθώ. "Αν θέλβς άφησε 
τήν πόρτα σου Ανοικτή, ώστε &ν φοβηθής νά μέ φω- 
νάξης. Καί ό θείος, άφοΰ Εφόρεσε τόν νυκτερινόν τον 
σκούφον, άπεσύρθη.

Μία ώρα παρήλθε καί ή πόρτα Ετριξε.
Ή  φοβητσιάρα ( I) τότε Επροχώρησεν ΑκροποδητεΙ 

πρός τήν θύραν καί τήν ήνοιξε.

Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ■ » ι ΙΜ.ΙΙ.Ι'.ΙΡ· " —r---
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Κ άθε βράδυ είς ένα στενό τ?|ς όδοΰ Χ όλω νος.

— Έκοιμήθη δ θεΐός σον ; Εψιθύριοεν δ είσελθών 
λιμοκοντόρος.

—  Υποθέτω , διότι εχει περάσει μία ώρα. Πού ή- 
σονν κρνμμένος ;

—  Μήν τά ρωτιρς. ΕΙς τήν Αποθήκη. Κατέβηκα 
Από τήν ταράτσα. “Αλλοτε δέν θά ξανάλθω, προτιμω- 
τερον τά ραντεβού μας να τά δίνουμε Αλλον. Ξέρεις τί 
φόβο Επήρα ;

Καί ό νεαρός κύριος Επροχώρησεν όλίγα βήματα, 
Εκείνη δέ Εκλεισεν δπισθέν του τήν θύραν τοΰ δωμα
τίου της’ Επειτα Επροχώρησε διά νά κλειδώσω καί τήν 
τήν άλλην θύραν τήν συγκοινωνούσαν μέ τό δωμάτιόν 
τοΰ μακαρίως κοιμωμένου θείου. Άλλα καθώς εστρε- 
ψεν Εν τή βίφ της, ώθησεν Ενα μικρό τραπεζάκι Επάνω 
εις τό όποιον ΐχαιεν ή λάμπα μέ τόν μεγάλο γλόμπο. 
Τό τραπεζάκι Εκλονίσθη, πρίν δέ προφθάση νά τό κρα- 
τήoj), Επεσε κάτω. Ό  φοβερός κρότος τής καταθρυμ- 
ματιαθείσης λάμπας Αντήχησεν Απαισίως είς τήν σιγήν 
τής νυκτός, σκότος δέ ψηλαφητόν Εκάλυψεν ενθνς καί
τους δύο. *

* *
—  Δυστυχία μου, Επρόφθασε να εΐπη Εκείνη.
"Ενα « ώχ » Αφήχεν Εκείνος καί Επροχώρησε ψη

λαφητέί πρός τήν θύραν διά νά Εξέλθη" ή θύρα όμως 
ήτο κλειδωμένη,

—*Ανοιξε, άνοιξε, είπε μέ σβυστήν φωνήν Εκτείναν 
τάς χεΐρας τουείς τό σκότος.

’Εκείνη Εδοκίμασε νά προχωρήση, Αλλ’ Εως ότου 
νά γείνουν όλα αυτά, Ενας άνθρωπος μέ τά νυκτικά 
τον καί κρατών ενα κερί είσήρχετο κατατρομαγμένος 
καί μονρμονρίζων.

— "Αμ τά ελεγα Εγώ.. Τέτοιο φόβο ποϋ είχες πάρει, 
Ανόητη...

Ά λ λ ’ ό άνθρωπος μέ τά νυχτικά μόλις είσήλθεν, 
Εκαρφώθηκε είς τό μέσον τού δωματίου, τό κερί επε- 
σεν Από τά χέρια του καί Αφοΰ Αφήκε πνιγμένην κραυ
γήν, Επεσε λιπόθυμος πλησίον τής Ανεψιάς τον, Ενφ 
ό τυχερός κύριος ήνοιξε τήν θύραν καί Εξηφανίσθη.

Είς τόν θόρυβον καί τάς κραυγάς Εξύπνησαν οι 
ύπηρέται, οι όποιοι ετρεξαν πάραυια είς τό δωμάτιόν 
όπου ενρήκαν ξαπλωμένους καί ώχρονς Από τόν τρό
μον τόν θειον καί τήν Ανεψιάν.

Κατόπιν Εντριβών καί μεγάλης καταναλώσεως αίθέ
ρος, σννήλθον καί οί δύο.

Ό  θείος ήτο κάτωχρος Ακόμη, ή δέ Ανεψιά μόλις 
Εστέκετο είς τά πόδια της. Μόλις δέ μετά παρέλευσιν 
μιάς ώρας ό θείος ήδυνήθη νά Αρθρώση μετά κόπον

— “Εχεις δίκηο, παιδί μον !
Ή  Ανεψιά, ή όποια Επερίμενε νά Αρχίση τό γεν- 

ναΐον ξνλοκόπημα κατά τής ράχεώς της, ήκουσε κατά
πληκτος τάς λέξεις αύτάς καί χωρίς να χάση στιγ
μήν, ϊθεσεν είς Ενέργειαν όλην της τήν πονηριάν καί 
Απήντησεν Αμέσως.

— Βλέπετε λοιπόν, θεϊέ μου ; βλέπετε ; Δέν είχα 
δίκαιο; Πιστεύετε τώρα καί σείς ;

— Πιστεύω λέει;... Τό είδα όλοφάνερο, μέ τά μάτια 
μου ! ί

Καί Επίστευσε πράγματι. Καί Από τότε, οσάκις πλη
σιάζουν αί ήμέραι τών Καλλικαν τζάρων, Ανάβει όλα 
τά φανάρια ποΰ εχει σπήτι του, Επειδή ή Ανεψιά του 
τόν διεβεβαίωσεν, ότι έρχονται τά Χριστούγεννα καί 
φεύγουν μέ τά Φ  ώ  τ α . . .

ΣΤΙΧΟΓ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ

“Ε  τόν εβαλεν ! . .  ή Δονγκαν 
τον ΰεμέλιον τον λίΰον 

Εύφραν&ήτωααν τά πλή&η
τών καλών μας οεμνοτνφων ! . . 

viy
Τοϋ ναον της δηλονότι 

τά θεμέλια, αισίως 
εβαλεν η Μις. ’Εκείνων 

βοηϋΌνντων έπαξίως ! !

Α - Τ έ λ η ς
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ΣΕ ΜΙΑ ΠΟΥ M A S  ΚΑΝΕΙ Τ 0 Π . Μ Τ 0 · »
Θ Υ Μ Α Σ Α Ι ;

Θνμάααι ποϋ με πεΐομα μου κτνποϋσες 
Τό τόσο δά μικρό σον ποδαράκι,
Κ α ί με σκερτζόζο νάζι μοϋ ζητοϋσες 
Ν ά  σον χαρίσω ενα μον φ ιλάκι; 

sa>
Σ οϋ τώδινα διπλό νά ξεθυμώ σης 
Σ οϋ τώδινα τριπλό γιά  νά χόρτασης 
Κ α ί ετσι νά γλιτώ σω  καί γλντώ σης  
Κ α ί πάψοννε αί τόσαι σου αί... τάσεις !

Μ ά σν άχόρταγα πάντα ζητούσες 
Ά π ο  γλνκά  φιλάκχα νά μεϋνσης  
Κ α ί τότε ενα μόνο έποθοϋσες 
Π άντα μαζί στο πλάϊ μον νά ζήσης

Θυμάσαι, φ ίλη μον, τη  γλύκα  ’Κείνη 
Π οϋ ζούσαμε σαν να μέθα  τρνγώ νια, 
Κ ά θ ε φιλί τονς δυο πώ ς σννεκίνει 
Σ τά  περασμένα μας εκείνα χρόνια ;

Μ ά τώρα, σαν με ίδης, άλλοϋ κνττάζεις, 
Τά περασμένα εινε κολοκύθια  
Μ ά φίλη, με αύτό δεν τό . . . σκεπάζεις 
Το παρελθόν, τοντέστιν την αλήθεια ...

Γ ιά νν η ς  Μ άγκας

Η Κ ο ι μ ι ι  Τ η:  Ε β μ ιμ ο ς
«Hi* -S *

ΤΟ ΑΣΜΑ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΟ ΥΓΕΝΝΩ Ν

Σ κ η νη  Α'.

ΑΗΜΟΙΙΑ GEHffltTi
ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΑ : Καταδίκη τοΰ Διευθυντοΰ τοΰ

«Φλέρτ» είς ισόβια δεσμά. ( Τραγική επιθυμία  τής 
*((Εστίας» απρακτος φευ . . . )

ΑΘΗΝΑ Ϊ ΚΟΙ ΔΡΟΜΟΙ : Βροχή καί έμφάνισις
τής γάμπας. (Έ κι& νμία  νγρα και ολοστρόγγυλος) .

ΒΟΥΛΗ : ’Αργία δι’ άπο-λ ύ σ ε ω ς τής βρακοζώ- 
νας κάθε φουστανελλα ύπέρ τών θεσμών. (*Εργον
σπάνιον και με κάΰαρσιν).

ΑΘΗΝΑ Ϊ ΚΑ ΣΠΗΤΙΑ : Νά τά ποΰμε ; (Τραγούδι
ποϋ δεν λέγετα ,γιιατί τώπαν άλλοι).

ΔΕΝΔΡΟΣΤΟΙΧΙΑ : Οί μυταράδες προικοβιομή- 
χανοΐ. (Μονόλογος μετά ... καταλόγου τών Ά τΰ ίδ ω ν ). ■

Ο Κ όκ κ ορα ς

(Ή σκηνή παριστάνει τραπεζαρίαν. Τδ νεαρδν ζεΰ- 
γος μόλις Ιχει ξεφάγει καί πέρνει τδ γλύκισμα).

ΕΚ ΕΙΝ Η . Ξέρεις δτι σήμερα εϊνε παραμονή Χρι
στουγέννων ;

ΕΚ Ε ΙΝ Ο Σ  (μειδιων). Υποθέτω  οτι το ξέρω.
Ε Κ Ε ΙΝ Η  (μέ κακίαν)."Υποθέτω δτι το ξέρω ! Δεν 

ήμπορεΐς να μεταχείρισής άλλην γλώσσαν ;
ΕΚΕΙΝΟΣ, θα άρχίσης πάλι ;
ΕΚ ΕΙΝ Η . Βέβαια σοϋ κακοφαίνεται. Άλλα εφθασε 

τό χτένι στον κόμπο πειά !
ΕΚΕΙΝΟ Σ. Είσαι ανυπόφορη, τό κατάλαβες ;
ΕΚ ΕΙΝ Η .'Εγώ  δεν εϊμαι ανυπόφορη, άλλα δεν εχω 

την ανατροφήν σον.
Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ  (έγειρίμενος). Θά πάρω τδ καπέλλο 

μον νά φύγω και δεν θά ξαναπατήσω ’δώ· Δεν νπο- 
φέρεται πειά αυτή ή γκρίνια.

Ε Κ Ε ΙΝ Η  (κατακόκκινη άπδ θυμόν). Τό ξέρω πώς 
είσαι Ικανός νά τό κάνης" δλα ή μπορεί νά τά κάνη ενας 
άνθρωπος τής ίδικής σου προστυχιάς.

ΕΚ ΕΙΝ Ο Σ. Μά έπί τέλους παυσε αυτό τό καθημε
ρινόν μαρτύριον!·..

ΕΚ ΕΙΝ Η . Ναί, ναί, ναί, εϊσαι πρόστυχος, τό λέγω 
και τό φωνάζω διά νά με ακούσουν. Εϊσαι πρόστυχος. 
Δεν ήμουν γιά σένα, δεν ήμουν, οχι. Είσαι ενας τοϋ 
δρόμον, άλλά δεν σε ήξερα. (Τήν^πιάνουν τά νεύρα 
της).“-ίίχ, τί επαθα, μαμμά μου, τί επαθα... Πρόστνχε, 
ελεεινέ, τιποτένιε. "Αχ, αχ, τά νενρα μου (λιποθυμεΐ;.

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ ................

Σ κ η νη  Β ■

(Εισέρχεται ή υπηρέτρια μέ μία μπουκάλα ξΰδι 
ένφ ταύτοχρδνως δύο παιδιά μέ μία φυσαρμόνικα και 
£να ντέφι άνέρχονται τήν κλίμακα γιά νά ποΰν τά 
Καλήμερα).

Η  ΥΠΗΡΕΤΡΙΑ  (^αντίζουσα τήν κυρίαν της μέ 
τδ ξΰδι). Κυρία, Κυρία...

ΤΑ Π Α ΙΔ ΙΑ  (παίζονται τήν φυσαρμόνικα καί τδ 
ντέφι είς τήν είσοδον). Νά τά πον με αφεντικό ;

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ  (είς άκρον ώργισμένος). Τί θέλονν αυτά 
τά παληόπαιδα ;

ΤΑ Π Α ΙΔ ΙΑ  (είς τήν είσοδον). Νά τά πον με ,·
Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ  ίέξερχόμενος είς τ6ν διάδρομον).^ "Οχι 

νά φύγετε (καί ' μετά μικράν σκέψιν) Μ ον τά π α ν  
ά λ λ ο τ  5 .  .  .

(Μίμησις)
Δ ον Ζ » Υ Α «

Τά Γραφεία τοϋ ά Φλερτ» είς τήν όδόν Σταδίον άριθ. S 5 .

Τ ο  Φ Λ Ε Ρ Τ 7

Φ λ ε ρ τ  i r  Ε π ισ τ ο λ ώ ν

H H H P E U  ΓΥΡΕΥΕ
Εϊσαι διαμάντι, εύμορφη, χ(>νσή, κομψή κοπίελα 
Γΐαντό κι’εγώ σ’άγάπησα καί...ο ε χ ω  στήν καρδιά μον 
Και σον πονλώ αισθήματα, όταν μέ πιάνη τρέλλα 
Κι 'ετσι περνώ μία χαρά τήν... Αναπαραδιά μον.

Μάγκας. 

Σ Ε  Μ ΙΑ  Γ Ν Ω Σ Τ Η

Μ ονάχη 'ς τό κρεββάτι σον 
ήσυχη δεν μένεις 

καί παίρνεις άπ  τή φοϋρκά σον 
τό «Φλερτ» καί ξίθνμαίνεις ! ..

ΣΕ ΜΙΑ ΠΟΥ ΔΕΝ ΤΗΣ EK A1U...

Δεν μ ’ αγαπάς τό ξέρω  
μά διόλον δέν λνποϋμαι 

ποϋ λές δτι δέν σοϋκανα.
Μ ονάχα σνλλογιονμαι 

πώς θά  σοϋ κάνη  άλλος
άφοϋ έγώ  δέν σοϋκανα . . .

ΣΕ ΜΙΑ ΓΕΙΤΟΝΟΠΟΐΑί ΜΟΥ
Κ άνεις κόρτε κάθε μέρα  

τό φωνάζει ή γειτονιά, 
δμως ακόυσα άκόμα

δτι κάνεις . . .  καί π α ιδ ιά ! ! !
Ό  Σ παρταριΛ τός

ΣΕ ΜΙΑ ΠΕΙΡΑΙΩΤΙΣΣΑ

Κ ι ' άν τό σηκώνης πιό ψηλά χρυσό μου τό φου
σ τά ν ι,

γιά  νά φανή ή εύμορφη καί παχονλή σον γάμπα ,
* Α χ  ! δέν κερδίζω τίποτε. Κ αλλίτερα  <5έν κάνει
νά τό σηκώσης πχόψηλά καί σβύνω’γώ  τη λαμπα\

’ λ  νφ ά ν

  Α Θ Η Ν Α Ι

Δίδα ΛΙίτσαν Τ .
"Οσω κι’ άν μας κάνης τήν αγια , σέ καταλαβαμε οτι 

είσαι σωστός Φαρισαίος.
Χτρα6όξν>λο-

Ρ ω μ α ν τ ιχ ή ν  Κ αρ δ(α ν.
Κατόπιν τής πείρας ήν έλάδατε, άπορώ πώς δεν προσηγ- 

γίσατε εις τήν πραγματικότητα.
Α ν α ίσ θ η τ ο ς  Ι4αρδία.

Δίοα ΙΙα ν τ λ . (ΓΙλάκα).
Είνε σαχλότατος & φίλος σας.

Μαρη 0 .
  3®ΒΙΡΑ1ΒΤΣ

Δίδα Ά θ η ν β ν  (όδός Σ ω κ.)  

Τρελλαίνομαι γιά «ας.

Δίδα ϋ α τ ίν α ν  
Μέ <ρ·νεύετε.

’Ιω άννης

Γ εώ ργιος

  ^ΠΔΡΧΙΑΙ
Κυρίαν Κ α τ ίνα ν  (Σϋρον “Α μμο).

Πώς πάει τό κόρτε μέ τόν Κοκκαλενιο ; Οπως κάΐ με 
τόν Ν . Κ. ή καλλίτερα;

ϊ .  Τ.
Δίδα Κ λ ειώ  (Πάτρας).

Κλειώ τρελλή καί νόστιμη  
ξανθή και μαυρομμάτα  

Θυμάσαι ποΰ μοΰ ρίχτηκες 
κάποτε στά γιομάτα ;

Ό  Ξ ύ λ ινο ς .
Τή Γ α λα νο μ α το ϋ σ α  (Λ αμίαν).

Έ μαθον κάτι τι δι’ ΰμας, είνε αληθές;
*Η Π4σχον>σα Κ αρ δία .

Δεσποινίδα Χ ριστίναν (Ά ρ γο ς).
Γιά ’σένα εγεινε ό κόσμος, καί γ 'ά  ’σένα ’γώτρελλαί- 

νβυμαι 1 ...
' ·  Β α φ έα ς.

Δίδ* Α ιζέτ τ α ν  ^Κέρκυραν).
Τί νούμερο έχει ό εραστής σου ;

ϊτρ α β 6 ξ \> λο .

Π ιπ ίνα ν  (Ζάκυνθον)
Μανθάνω πώς στό πιάνο 
είσαι μοναδική 
άλλά καί μέ τόν Πίτσουνα 
πλέον ή σχετική .

Ά ν θ ο ς  τής Α ν α τ ο λ ή ς .

Ά π ό  τής 10ης Ίανοναρίον 1904, τδ πρωτότνπον, τό ξεκαρδιστικόν, τό επίτηδες διά τό «Φλέρτ» γραφόμενον 
μυθιστόρημα : « Ή  Ί ό τ ο ρ ία  τΛς Γ ά μ π α ς δ ιά  μ έίίου  τώ ν Α ιώ νω ν» .
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Ο ίΤΠ v r f p  α  γ  ι*. έ ν o t!!...

( Εργον, τις οιδε, t i t  δπόαας πράξεις ),

Τ Ο  “ Φ Λ Ε Ρ Τ  Λ

Έ παίζαμε  τ ’ άΰ·ώά μας 
ώς πάντα παιγνιδάκια, 

εγώ μαζι χ ή Κάκια.
Μον εδινε τής έδινα 

τσιμπήματα φιλάκια 
σάν τά περιστεράκια.

Κ α ι ’πάνω ’ς τά παιγνίδια μας 
το χέρι μου απλώνω 

τόν μποϋστο ξεκουμπώνω.
Κ αι βγάζω άπό τά στήθεια της 

με χέρι παγωμένο
το... «Φλερτ» τσαλακωμένο !

Ό  Σ π α ρ τ ιά τ η ς

0

E t o s  Α ’· Α ρ ιθ  9  φ  16 ε ε λ ι /ι ε ε = λ ε π τ ά  10 ψ Πέμπτη 25 Αεχεμβρίου 1903.

Σ Υ Ν Τ Α Κ Τ Α Ι  :

Μ Ω Ψ = Τ ή ς  έ β δ ο μ ά δ ο ς .

Α Ρ ΙΣ Τ Ε Ρ Ο Σ  Ψ Α Λ Τ Η Σ = Δ ι η γ ή μ α τ α .  

ΛΙΜΟΚΟΝΤΟΡΟΣ = =  ’Αριστοκρατία. 
Δ Α Ν Δ Η Σ =  Επιγράμματα. 
ΚΑΜΠΑΝΕΛΛΟΣ =  Κωμφδίαι. 
ΚΟΚΚΟΡΑΣ =  Έξαντρίκ. 
ΠΕΤΕΙΝ Ο Σ =  ’Αλληλογραφία. 
ΔΟΝ-ΣΑΧΛΑΜΑΡΑΣ =  Σκίτσα. 
Κα ρ α ν τ α ς  =  Εικόνες.
Δίς ΖΟΛΑ-ΔΕ Μ Ο Ν Τ Α Λ =  Ποδόγυρος

Φ Λ £ ? Τ

Σ Α Τ ΙΡ ΙΚ Ο Ν  ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΝ Φ ΤΑΛΟΝ
Έ κδιδόμενον έν ‘Αθήναις κατά Π έμπτην.

ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ ΚΑΙ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ *

Ϊ Ι ε φ ε ι ν ο ς

ΓΡΑΦΕΙΑ :

6 6  ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ 6 6

Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι  :

ΓΙΑΝΝΗΣ ΜΑΓΚΑΣ

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΗΣ

ΣΤΡΑΒΟΞΥΛΟ

ΣΦΟΥΓΓΗΣ

ΑΝΦΑΝ-ΓΚΑΤΕ

ΑΡΧ1ΔΑΜΟΣ
ΚΟΥΤΣΑΒΑΚΗΣ

ΡΑΦΑΗΛ

Α-ΤΕΛΗΣ

ΣΑΤΑΝΑΣ

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ  : ΔΙΑΒΟΛΑΚΙ —  ΚΟΡΤΑΚΙΑΣ —  ΔΟΝ ΖΟΥΑΝ

*&· Σ Ι 'Ϊ’Λ 'Λ ΡΟ ΪΜ Α Ι : Έ τ η α ία  Λ ρ α χ . 6. —  Έ ξ ά μ η ν ο ς  Λ ρ α χ . 3. ·*φ»

*Τ Λ»/-.

3 έ ν  τόν θέλει γ ια τ ί  εΐνε χοιλαρ&ς. Μ& ι£ν τόν  χύ ττα ζε  
τερα ατή μ ύτη ,  η λ λ α ο ε  άμέσω ς γνώ μ η .

Τ ή ν  α υ γχ α τα λ έγο μ εν  μ ετα ξύ  τώ ν  ’Α θ α ν ά τω ν . Π ρ ο χ θ έ ς  έώ ρ τασ ε 
το  Ιω β ιλ α ϊό ν  τ η ς ,έ η ΐ  τ η  πρ ο ο λή ψ ει x a l  το ύ  εβδόμου .



Χ ρ ι ϊ τ ο ϊ γ ε ν ε μ τ ι κ ι  E h h

δ ι α  ΤΗΣ Μ Ε Θ Ο Δ Ο Υ  Τ Ο Υ  ΠΑΤΤΠΑ

( Μ ο ν ό λ ο γ ο ς )

Ο X. K O T I E . V 4 K H S  :

— Με βλέπετε ;... Παρακαλώ !... Ίδέτε με 
καλλίτερα ! Και άν κανένας άπό οας 
είνε τνχόν κοντόφθαλμος, άς δανεισθή 
τον γείτονός τον τά λορνίόν κι ας με ίδή. 
Ίδέτε με άπλήστως δλοι οας 1 
Ά φ ’ ής δ ήλιος ίκ της ’Ανατολής 
προβαίνων, πρός την Δύσιν φέρει τ ’ άρμα τον; 
ουδέποτε θνητός και δη άροενικός 
ώσάν εμένα ήγαπήθη επί γης!
Ναι, μάλιστα ουδέποτε ! Μ ’ έλάτρευεν 
ή ούζνγός μου ή καλή κ ενάρετος.
Έκτός έμοΰ και τόν θεόν της ον πολν 
ίοέβετο καί εφοβεΐτο. . . μα πολύ, 
χ ' άπό ‘μένα ετι περισσότερον.
Μάτην τής είπεν δ παππάς πώς ή γυνή 
τόν Άνδρα πρέπει να φοβήται μοναχά !
Έ με ήγάπα, κ' εφοβεΐτο τόν Θεόν. 
Ένήστευε... προσηνχεχο και πρό παντός 
Άχ !... έξωμολογεϊτο, ή ενάρετος !

Έ ν  τούτοις με ήγάπα τρυφερώτατα.
Σεμνή παρθένος ετι,' με έλάτρευε, 
ώς σύζυγον με άπεθέωσεν, άλλα 
έσέβετο κ‘ εφοβεΐτο τόν Θεόν !
Τρεις ώραι υπελείποντο πρός τέλεσιν 
τών γάμων μας καί ή δειλή μελλόνυμφος 
παππά έζήτει να έξομολογη&ή.
Τί κόρη αξιέραστος ! ώ τί σεμνή !
Έπόθει νύμφη πάναγνος πρό τον βωμόν 
τό γόνυ της νά κλίνη, ενώ φευ ! εγώ 
Αμαρτωλός, δεν ήμουν άξιος αυτής !

‘Εν τούτοις μ ' άνεκαίνισε... Μ ’ εδίδασκε, 
κατά τόν χρόνον τής μνηστείας τόν μακρόν 
καθ' ας οτιγμάς άμφότεροι τήν μελλουσαν 
άνεπολοϋμεν ευτυχίαν μας. K ‘ εγώ 
εμάνθανον... εμάνθανον νά γίνωμαι 
χριστιανός καί πρός τόν φίλον της παππά 
νά εξομολογούμαι !... Μ ' άνεκαίνισε !

-mm-
Δέν ενθυμούμαι επί πόσας ακριβώς 
ημέρας τήν Ικέτευον, τοϋ μέλιτος 
τόν μήνα ‘ς τό Παρίσι νά διέλθωμεν.
Ποϋ νά πεισθή !... Εις τό Παρίσι ; ελεγε, 
καί πώς, άγαπητέ μου, σε παρακαλώ,
‘ς τήν πόλιν τών οργίων θά προσευχηθώ 
χωρίς ορθόδοξον παππά; Μάτην έγα), 
πιστός τών διδαγμάτων της άκόλουθος. 
τής ελεγον πώς ό Θεός εΰρίσκεται 
παντοϋ. Εκείνη τίποτε ! Δεν ήθελε.
Μετά πολλά, λαβοϋσα καί τήν Άδειαν 
τοϋ φίλου ενορίτου της παππά- Θωμά 
ίπείσθη, κι’ ώρας τρεις μετά τόν γάμον μας 
φαιδρότατοι, έκπλέυμεν τοϋ Πειραιώς.

Εϊμεθ’ άγνοί ώς πρότερον κ’ οι δύο μας.
Εις Μασσαλίαν .... καί εκεί τά ίδια.
Έ ν  τώ σιδηροδρόμου, φρονιμώτατοι !
Είς Παρισίους δμως.... α ! έκεΐ ....
Θοϋ κύριε τώ στόματί μου φυλακήν !
Έ κεΐ διήλθομεν ημέρας άρκετάς, 
άλλά καί νύκτας πλειοτέρας, πλέοντες 
έν μέσω τοϋ άτέρμονος τής ηδονής 
ωκεανόν!... “Α χ !  μέλι ήταν ή ζωή! ...
ΓΙλήν ό Αχαρακτήριστος, δ άνανδρος 
έγώ, ημέραν μίαν, ή καλλίτερα 
μίαν νύκτα, πριν παρέλθη ή τοϋ μέλιτος 
σελήνη, τήν συζυγικήν, δ μασκαράς, 
παρέβην πίστιν με μιά φράγκισσα, προδους 
τών καθηκόντων μου τά ιερότερα !
Με ετυπτε τό συνειδός νυχθημερόν !
Νά με κρεμάσουν ήξιζα άνάποδα.
Άκοϋς έκεΐ τήν άγνοτέραν σύζυγον 
νά πάω νά προδώοω, ό παλιάνθρωπος ! 
Παρίσιοι ! Παρίσιοι ! τί πειρασμούς 
‘ς τονς κόλπους σας τονς άχανεΐς εγκλείετε 
φρικτούς ! Συζυγοφθόρος πόλις, σε μισώ !
‘Εν τούτοις, μετενόησα καί εκλαυσα !
Καί δμως τ’ εΐν" οι άνδρες ! Ασυνείδητοι ! 
Επτάκις μετ’ ολίγον τήν άπάτησα !
Καί δμως δέν τό ήθελα sur ma parole /

ΑΧ! έπι τέλους άφοϋ δύο ‘μείναμεν 
εις Παρισίους μήνας, άπεφάσισα 
’ς τά ίδια νά επανέλθωιιεν και νά 
έξαγνισθώ τοϋ ρύπους τών άνομιών !
Είς τάς Αθήνας έπανήλθομεν- Εύθνζ 
τήν έπομένην τής άφίξεως ημών 
ή σύζυγός μου ή καλή καί ενάρετος, 
τόν φίλον της παππά-Θωμάν έζήτησε ...
Καί έπί ώρας έξω μολογ ήθη τρεις.
Έ γώ  άμέσως εσπευσα, ώς τέλειος 
χριστιανός, τής περιστάσεως αυτής 
νά έπωφεληθώ, καί κατανυκτικώς 
τό σφάλμα μου τό έπταπλ.οϋν καί φοβερόν 
τφ  έξωμολογήθην εις τό Άκουσμα 
τοϋ Αμαρτήματος μου τοϋ Παρισινού, 
ώρθώθησαν αί τρίχες τοϋ παππά- Θωμά 
κ’ επτάκις τό «πιστεύω» μοϋ επέβαλε 
μεγαλοφώνως ν’ απαγγείλω τό πρωί.

-m m -

Τήν Άλλη ’μέρα τό πρωί έγείρομαι, 
προσεύχομαι κ’ έν κατανύξει άρχινώ 
νά άπαγγέλλω τό «πιστεύω» δυνατά.
Τελειώνω καί κατόπιν τό καπέλ.λο μου 
ζητώ νά εβγω εξω, δτε έξαφνα 
ακούω είς τό διπλανόν δο)μάτιον 
τής προσφιλούς συζύγου μου νά όμιλοϋν. 
Στέκω..· Ακούω... ώ Θεοί! ’Απήγγελε..·
Τ ’ αντί μου βάζω.·.. Ονρανέ!·.. Μετρώ... μετρώ 
κι’ άκούω τήν συμβίαν μου τήν Ά τ ι μ ο ν 
νά λίγη τό «πιστεύω»... δέκα εξ φοραΐς!...

(Έκ τών τοΰ κ. Λ ΑΣΚ ΑΡΗ  )

Τών νεόνυμφων τό ταξείδιον ουδέν 
συμβάν έτάραξε, ουδέν... parol: d’honneur
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A w m m  Τοτ Φαβρτ

—  Μ θ η ν α ι

=  Μέ πόσην συγκίνησιν άνέγνωσα τήν μυρωμένην έπ ι
στολήν Σ α ς, γλυκεία Λάτρις τοϋ Φλερτ !... Τ ί νά σας πρω- 
τογράψω ! .. .  Ή  πέννα μου σταματα προ του χυκεώνο; τών 
ιδεών εις ας μέ έμβάλλετε . . .

Ποία νά εΐσθε άρά γε ; Π οια  ;
Π οια νά εΐσθε σείς, ήτις μέ τόσον ωραίους, μέ τόσον γλυ

κείς, μέ τόσον εύτόρνους στίχους μοΰ γράφετε :

Οίμοι 1 πώς νά σοΰ το εΐπώ, 
πώς νά σοΰ απαντήσω, 
γιαύτό τό «Φλέερτ» το τερπνό 
’μπορώ νά συζητήσω;

Μοΰ φαίνεται Παράδεισος, 
ηλιακή άκτϊνα, 
μικρούς μεγάλους εκαμε 
τρελλους μέσ’ τήν ’Αθήνα.

ΙΙόσον εΐσθε γλυκεία καϊ πόσον μέ ενθαρρύνει το γλυκύτα- 
τον, τδ τελευταΐον ποίημά σας :

Πετειναράκι μου μικρό 
ποΰ κυνηγάς τής κόττες 
αύτές ποΰ πανε καί γεννοΰν 
μέσα στές ξένες πόρτες.

Ποΰ τής πηδάς, ποΰ τής τσιμπάς, 
ποΰ πάντα τής μαλλώ νης, 
ποΰ τά φτερά σου έκαμες 
βέλη νά τής πλή γω νες.

Σ ’ έσέ Πετειναράκι μου 
εγραψ’ αύτοΰς τους στίχους, 

γιά  νά φυλ^ς τής κόττες μας 
νά μή  πηδοΰν _τούς τοίχους__

Π ολλάς μέχρι τοΰδε έπιστολάς τοιαύτας εχω λάβει.'Α λλά  
σας βεβαιώ, καμμία ποτέ δέν ε ιχε τήν ούναμιν και το με
λίρρυτον τής ίδικής σας. Κ αί ένώ άφ’ ένός χαίρω και άγάλ- 
λομαι διά το ευτύχημά μου αύτό, άφ’ ετέρου θλίβομαι, διότι 
δέν εχω τήν τιμήν νά σας γνωρίζω.

Μά αλήθεια δέν σας γνωρίζω ;
=  Ε λ α β ο ν  τήν επιστολήν σου Ψάρι τής ξηρ&ς. Μά σύ, 

άγαπητέ μου, δέν είσαι ψάρι, άλλά λαγωνικό. Μέ κατα
λαμβάνεις.

=  Ή  παράκλησίς σας έξετε^έσθη κ. Ν ίκο  Ξύλινε. Ό  
Ά ρχβτυντάκτης μου, μοΰ είπε δτι επιμένετε δτι αύτός εινε 
& ί ΐΑ ε ιν ά ς .  Δέν εχεις δίκαιον, αγαπητό μου παιδί.

=  Κάθε χρόνο μας θυμασαι Γνω στέ “Α γνω στε ; Ά ς  είσαι 
καλά τέλος πάντων. Μά γράψε μου σέ παρακαλώ πολυ όλι- 
γώτερα και πλέον συγκεκριμμένα. ’Εάν ήσαν δλαι αί έπι- 
στολαι ποΰ λαμβάνω σαν τήν ίδικήν σου δέν θά κατόρθωνα 
νά τάς διαβάσω ούτε σέ μιά εβδομάδα.

=  Περίεργον. Τέσσαρας φοράς έδιάβασα τήν επιστολήν 
σας κ. Μ α νρε , και άλλας τόσας ή συνεργάτις μου δεσποινίς 
Ζόλα-Δέ-Μ οντάλ, καί δέν κατορθώσαμεν τίποτε νά έννοήσω- 
μ ε ν ...  Γράψατέ μου εύκρινέστερον σας παρακαλώ, και εί
μαι δλο ε’ις τάς διαταγάς σου.

=  Ε λ α β ο ν  τήν έπιστολήν σας κ. Παραπονεμένε. Ό  «Γά
μος» πάρα πολυ καλός.

=  Ά κ ό μ η  γελώ ένδοξε φίλε και άρχηγ* τών Καραβινο- 
φόρων κ. ΚαραμπΙνα.

Μέ έρωτας :
Πές μου Συντάκτη μου τοΰ «Φλέρτ»
Τους στίχους όταν κάνης,
Σκυμμένος στό γραφείο σου 
Τήν πέννα σου πώς πιάνεις,
Και βγάζεις στίχους ζηλευτοΰς 
Κ ι’ ωραίου; Ιναν ενα ;

Τ ί νά σοΰ απαντήσω καλέ μου φίλε ;
Σοΰ λέγω καί έγώ :

Δέν είνε άπό τό πιάσιμο  
δπου κάνω στήν πέννα 
παρά εινε ή πέννα μακρυά 
νονδρή κι’ ατσαλένια ...

-Β  ; τί λές ;

=  Καλά θά εκαμνες νά μή μοΰ εστελνες τό γράμμα σου 
κυρία Τιτίχα . Γιατί σέ βεβαιώ καθόλου καλά δέν θά ξεμπερ- 
όέψης μαζί μου. Μάθε λοιπόν, κακοανατεθραμμένη, δτι 
έδωσα εντολήν είς τόν Δόν-Ζουάν, τόν καλλίτερόν μου ρε
πόρτερ δηλαδή,νά μάθη δλα σου τά άπλυτα, καί λίαν προ
σεχώς θά ιδής τήν φωτογραφίαν σου στό φύλλο μου "Εν
νοια σου. Δέν θά ξεμπερδέψης καθόλου καλά μαζί μου 
'Έ χεις νά φας ^εζιλίκι ποΰ δέν τό είδες οδτε στό δνειρό σου. 
Ά ν  δέν σέ ζεματίσω , νά μή μέ λένε «Φλέρτ». “Εννοια σου.

=  Καϊ τήν ίδικήν σας έπιστολήν ελαβον 'Αρχαιολογικόν  
ΜοναεΤον, καϊ μέ χαράν εξετέλεσα τήν παράκλησίν σου.

=  ©ά είσαι φαίνεται σωστό λεβεντόπαιδο Β ά κ χε  (Φάλη- 
ρον). Τήν έπιθυμίαν σου, ώς βλέπεις, εξετέλεσα. Τό έπισκε- 
πτήριόν σου βακχικώτατον.

=  Δ ιατί μοΰ έθύμωσες Καλλιτέχνα  ; Μάθε άγαπητέ μου, 
δτι παν διήγημα πρός δημοσίευσιν άποστελλόμενον, υποβάλ
λεται υπό τήν εγκρισιν τού κ. Αριστερού Ψ ά λτ η . *0  
‘Αριστερός Ψ άλτης άγαπητότατε, εϊνε μία έξοχότης είς τόν 
κόσμον τών λογίων τών Α θηνώ ν καϊ είς τήν γνώμην του 
δλοι υπακούομεν, ώς καϊ αύτός I  κ. Πετεινός. Τό διήγημά  
σας δέν τό ένέκρινε, τί πταίω έγώ λοιπόν ; θ ά  σέ παρακα- 
λέσω νά μή μας στέρησης τής τόσον ωραίας καϊ νόστιμης—  
χωρίς κομπλιμέντο— πέννας σου.

=  Κρίμα σ’ έσέ Σμυρναΐε 'Α χαρνΙτη. Δ ιατί δέν μοΰ γρά
φεις καϊ μερικά λοιπόν ; Σί> άναμφιβόλως θά ’ξεύρ^ς.

=3 Ε ίμαι τρελλόν άπό χαράν διότι εχω πάρα πολλάς έπ ι
στολάς άπό δεσποινίδας σήμερον γλυκεία μου Φρον-Φρον. 
Πόσον σας εύγνωμονώ διά τήν καλωσύνην σας καϊ τήν εΰ- 
γενή ψυχήν σας, άλλά καϊ πόσον λυποΰμαι διότι δέν μοΰ 
γράφετε και τό όνομά σας, άλλά μόνον τό ψευδώνυμον. Είνε 
μία ελλειψις εμπιστοσύνης, ήτις πολυ μέ πειράζει. Δ ιατί ; 
Βλέπετε δτι άλληλογραφώ μέν μέ ψευδώνυμα, άλλά σημει
ώσατε οτι πάντοτε μοΰ γράφουν καϊ τό άληθές δνομά των 
οί φίλοι καί φίλαι μου. "Εχετε μέγα δίκαιον γλυκεία και 
άβρά μου κοπέλλα δι’ όσα μοΰ γράφετε. Γι' αύτό πάντοτε 
προσπαθώ έφ’δσον δύναμαι νά φαίνωμαι, άντάξιον τής προ
στασίας σας.

=  "Ε, τί νά γείνη . π ιστέ μου φίλε κ. Π ϋρρε. Τ ί νά γεί- 
νη. Καϊ αύτό θά περάση. 6-ίς τήν δεσποινίδα εκείνην νά 
συστήσετε \ά  μή σας ζητή δανεικόν τό «Φ λέρτ», άλλά νά 
τό άγοράζη Εΰθηνοτέρα καί ωραιότερα έφημερΐς δέν υπάρ
χ ε ι  άλλη είς τάς Α θ ή να ς, υποθέτω. Δ ιατί λοιπόν σας τό 
ζητή  δανεικόν ;

=  Ε ίσαι φοβερός C h a r ic le , Γιά νά ίδοΰμε θά είσαι συ 
ό επιτυχώ ν είς τό Διαγω νισματάκι μου ;

=  Μά άφοΰ τήν γνωρίζετε, διατί δέν μοΰ γράφετε ποία  
είνε Τυχοδιώ χτα  ; ’Ακριβώς δι’ αύτό προεκηρύχθη τό Δια
γώνισμα.

= :  Πάρα πολΰ καλό παιδί είσαι Βαφέα-Πρασσ&. Τό διά 
τήν στήλην τοΰ «Φλέρτ δι’ “Επιστολών» τό βλέπετε δημο- 
σιευμένον καί ή κωμωδία είς τό προσεχές.

== 'Ελαβον τό διηγηματάκι Φωτοβόλον “Α σ τ/ο ν  Φρονώ 
δμο-ςότι αυτά γράφονται καλλίτερόν είς τό«Π εταχτό Φλέρτ» 
Τί λέγεις ; Συγκατατίθεσαι ;

=  Π ολύ, πολΰ ευχαριστώ άγαπητόν μου M o n -R ep o s . 
Τό ξεύρω δτι μέ άγαπα ή νεολαία, άλλά φαντάζεσαι τί υπο
φέρω ; Ή  παράκλησίς σου έξετελέσθη.



■12 Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

=  Θά είσαι φαίνεται δ καλλίτερος φίλος μου κ. Ά -Τ έ λ η .  
Βέβαια άφοΰ δέν μέ λησμονεί- καθόλου. 'Η  προς σέ ευγνω
μοσύνη μου— τό έννοεϊς υποθέτω— είναι άπειρος,αληθή φίλε. 
Τό διήγημα άστειότατον καί τά ποιήματα καλά. Τό εν έδη- 
μοσιεύθη.

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σου “Ανθος 'Α φανές. Δέν π ι
στεύω νά εχης δίκαιον. ' Πρόσεξε διότι θά σοΰ διαφυγή ή 
λύσις τοΰ Διαγωνίσματος μου.

=  Βοήθειά σου ή λύσις ήν μοΰ στέλλεις Στραβόξυλο. 
Μά εχεις πέσει Ιξω φοβερά άγαπητέ μου. Έ κεΐνο ποΰ μοΰ 
έγράψατε τό βλέπετε είς τό Φ λ έ ρ τ  δι’ Ε π ισ το λ ώ ν . Τό ποί
ημα άριστον καί θά δημοσιευθή τήν πρώτην τοΰ Νέου Έ 
τους. Σ τείλε καί κανένα άλλο αν θέλης.

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σου φίλε Κολοκύθα  καί μέ 
χαράν έξετέλεσα τήν παράκλησίν σου.

=  Πώς νά σας έκφράσω τάς έκ βάθους καρδίας ευχαρι
στίας μου κ. Σπαρταρίστε Σ παρτιάτα  ; Πώς ; Μέγα δίκαιον 
ίχ ετ ε  δι’ δσα μοΰ γράφετε καί δμως έάν ήξεύρατε πόσα 
φαρμάκια μέ ποτίζουν καθ’ έκά σ τη ν!... Τά ποιήματά σας 
ϊξοχα  καί τά βλέπετε νά φιγουράρουν.

=  Φαίνεται σήμερον λαμβάνω ολας αΰτάς τάς θερμάς έπι- 
στολάς, εις αντιστάθμισμα τής καταδιώξεως ήν τόσον αγρίως 
καί αδίκως υφίσταμαι κ. Σολόβ-Σνναιγήρα.

Μέ τί χιοΰμορ γραμμένο τό πρός έμέ ποίημά σου :

Ά γ α π η τ έ  μου Π ετεινέ, πορθητά τών κοκοτών 
τής τρυφερας νεότητος, πρόξενε γαργαλισμών 

δέξου σεβάσματά μου 
άπό τά σωθικά μου.

Π ετεινέ δλοι σέ χαίρονται 
όλοι σέ μελετοΰνε 
καί μέ τό «Φλέρτ» τά βάσανα 
δσοι έχουν τά περνούνε

Ποιον λοιπόν νά πρωτοευχαριστήσω άπό όλους σας ; Ποϊον ; 
Ά π ό  παντοΰ τής Ε λλάδος ευχαριστήρια, άπό παντοΰ εΰ- 
χά ς, ύποστηρίξεις, ά γά π η ν ... Καί δμως άμείλικτος δ κατ’ 
έμοΰ πόλεμος τών φθονερών καί τών μαυροψύχων ανθρώπων. 
Μά έννοια σου άγαπητέ, καί έγώ αύτοΰς τοΰς τιποτένιους, 
τυυς γράφω στό λαδικό τοΰ πιεστηρίου μου.

—  Έ λαβον τήν έπιστολήν σου άγαπητέ μου 'Α π ελλή , 
Έ ,  πώς πάει ή γειτονιά σου ;

=  Εύχαριστώ πολΰ κ. Σορόχε. Ή  παράκλησίς σας κατά 
γράμμα έξετελέσθη καί είσθε ευχαριστημένος υποθέτω.

=  Δέν σας εννοώ καθόλου Σάρρα-Μ περνάρ. Εισθε πολΰ 
κακή να βλάπτετε τόν κόσμον έτσι χωρίς καμμιά αιτία.

=  Καί την ΐδικήν σας έπιστολήν ελαβον κ. Καλιμένε Ευ
φυέστατα τά καλαμπούρια σας. Διά τόν κ. Ψάρι(1) τά βλέ
πετε είς τό «Π εταχτό».

Π Ε ΙΡ Λ ΙΕ Τ Σ

=  Δέν Ιχεις δίκαιον κ. θ ω μ α  Μ . Ά λ λ η  εινε ή λύσις τοΰ 
Διαγωνίσματος μου. Δ ιατί παραπλανασθε ;

— Μέ προθυμίαν έξετέλεσα τήν παράκλησίν σου κ. Γάτε.
— “Ελαβον τήν έπιστολήν σου φίλον Ζονμουρο. Ή  δίς 

Μ πεζίκα δέν εχει δίκαιον. Τό ποίημα αρκετά καλό.
=  Δέν τήν έπετύχατε κ· Ν,αμουταχονν& .Ή  λύσις τοΰ Δια- 

γωνίσματός μου είνε άλλη.
—  Καί τήν ΐδικήν σας έπιστολήν ελαβον άγαπητέ μου κ. 

Κάντε. Δ ι’ έκεΐνο ποΰ θέλετε λίαν προσεχώς θά σας δώσω 
θετικάς πληροφορίας. Τό διά τό «Π εταχτό Φλέρτ» έδημο- 
σιεύθη.

Ε Π Λ Ρ Χ ΙΛ Ι

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σου Πάσχουσα Καρδία  (Τρίκ- 
καλα) καί έξετέλεσα τήν έπιθυμίαν σου.

— Μόνον τήν έπιστολήν σας Ιλαβα κ. Στανρόπονλε (Π ά
τρας). Α γγελ ία ν  οέν Ιλαβον.

«= Πολΰ καλό τό διήγημά σου χαϊδεμένε μου Μ πεμπέχο . 
(Πάτρας) Λ ίαν προσεχώς θά δημοσιευθή.

=  Μή μοΰ λυπεΐσαι άγαπητέ Μ αραελ , διότι είσαι σ’ αύτό 
τό νησί (Κύθηρα). Μά αλήθεια τόσον άγαπας τό φύλλον 
μου ή μέ κολακεύεις ;

=  “Ελαβον τήν έπιστολήν σας χ,.Βλαχαντώνη  (Χαλκίδα). 
Μετ’ ολίγας ημέρας θά σας άποστείλω τά ζητούμενα φύλλα, 
εύθΰς ώς τελειώ^Τ) ή ανατύπωσίς τω ν.

—  Πόσον μέ ένεθουσίασε ή έπιστολή σου Συριανό Τσαχ- 
πινάχι μου (Σΰρον). Μά σΰ είσαι σπανία καρδιά βλέπω. Π ό
σον χαίρω. Γλέντι λοιπόν τρικούβερτο είχατε προχθές δλοι 
οί φίλοι, έπί τ^ άφίξει τοΰ «Φλέοτ» Καί αυτή ή άκροστοι· 
χίς ήν άπήγγειλες εις τό Συμπόσιον είνε θαυμασία :

Φ έρ τε σαμπάνιες καί λικέρ 
Λατέρνες σεΐς βαρεϊτε 

β ίβα άς φωνάξουμε 
Ι ’ έ ρεμπεσκεδοπάστες 
Τ ’ άγαπητοΰ μας Φλέρτ.

Δέν εχω λόγους νά σοΰ έκφράσω τήν βαθεΐαν μου ευγνωμο
σύνην λαμπρό παιδί.

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σας κ. Τρεμονλοχέφαλε (Βόλον), 
καί έξετέλεσα τήν παράκλησίν σας.

=  Έ γ ιν ε  ή άπαίτησίς σας κ. 'Α γαμέμνω ν  (Λευκάδα) καί 
επομένως είσθε ευχαριστημένος υποθέτω.

= Π ώ ς  τόσον καιρόν ’"μέ είχατε λησμονήσει “Α νθος τής 
’Ανατολής-, (Ζάκυνθον). Τίς οίδε ποία αβρά καί γλυκεία δε
σποινίς κρύπτεται δπ’ αύτό τό επίσης άβρόν ψευδώνυμον. Τό 
ποίημά σου πολΰ ώραΐον.Έ κρινα δμως δτι αρμόζει μάλλον 
διά τήν στήλην τοΰ «Φλέρτ δι’ ’Επιστολών».

=  Χαίρετε... Φ λ ε ρ τ

ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ

Μον σηκώνεται χθές βράδυ ατό κεφάλι μια ιδέα 
να ζητήσω να ίρεννήοω - ενα πρόβλημα να λύσω.
Οί δαοκάλοι λένε in , τόν χειμώνα μέ τό κρύο 
και τό καλοκαίρι πάλι μέ την ζέστη την πολλή 
κάθε οώμα τό διακρίνει ανατολή καί διαστολή.
Μά έγώ κεφάλι άγύριστο, διρρούθοννο κεφάλι 
τών δασκάλων ή θεωρία μον φέρνει Ανεμοζάλη.
Και πάλι μον σηκώνεται μέ τό κρνο τό πολύ 
ατό κεφάλι μία ιδέα τρομερή και φοβερή ! !
Βρέ τί λεν αυτοί οί δαοκάλοι ; έγώ πάντα τό πρωι 
ποϋ σηκώνομαι δέν βλέπω ανατολή και διαστολή.
Καί είτε κρύο, είτε ζέστη, είτε ανοιξι μας κάνει 
πάντα πεταχτός σαν στύλος άπό τό κρεββάτι βγαίνω, 
ντούρος καί καμαρωμένος είς τό πείσμα τών δασκάλων 
ποϋ δέν ξέρουν θεωρίαν οντε τον κακόν τους φλάρον.

Ά θ ή ν α ι. Σ τή  βράση τοΰ χειμώνος 1903.

Δ ον · ΚϊτΟος
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Το Αιαγονιςματακι του“Φαερτ„
Ιδου λοιπον αγαπητοί μου φίλοι και ερατειναι φίλαι μου , 

Την βλεπετε αυτήν \ την ώμορφη κοπέλλα , αυτήν την  tr e s  
ch ic , δεσποινίδα ; . . την βλέπετε ·

Για κυττάξατέ την καλά  . . . Καλά, μα  πολύ καλά . . Ίδ έ τε

την ατά μάτια  . . .Έ κ  πρώ της δψεως δεν μπορείτε νά την γνω 
ρίσετε βέβαια . . Και δμως εινε γνωστή είς δλους μας. *0 ζω
γράφος μον επέτυχε τό σκίτσο της θαυμάσιαy και δεν ΰά  δυο* 
κολευΰήτε . Λοιπόν εμπρός δλοι σας . . . Σ ας ερωτώ :

— Ποια είνε · —  Πόσους και ποίους έραστας εχει ;
—  E<vs άλη&ες δτι ενας φίλος μου φαρμακοποιός εφαγε τοϋ 

κόσμου τό ξύλο άπό ενα φοιτητήν εξ αίτιας της  j
Α ντο αγαπητοί μου φίλοι είνε τό διαγωνισματάκι, τό όποιον 

σάς προκηρύσσω διά τόν μήνα αυτόν .
Τάς απαντήσεις σας θά τάς δέχω μαι μέχρ ι τής 2 7  τρ. μηνός 

Δεκεμβρίου. *Η  άπάντησις εκείνη ήτις θά είνε ή άληθής^ θά  
δημοσιευθβ είς τό^«Φλερτ» τής 31 Δεκεμβρίου και ό επιτυχώ ν  
θά  λάβη ώς β  ράβειον τά εξής δώρα;

1) Ε π ί εν ετος δωρεάν τό «Φ λερτ». 2 ) Τό εξ εκατόν σελί
δων Ή μερολόγιον τοϋ «Φλερτ» τό όποιον θά εκδοθή την 26  
Δεκεμβρίου και 3) Δ έκα (10) χρυσά φράγκα.

Ούδένα δρον , ούδένα περιορισμόν θέτει τό «Φλερτ» είς τούς 
φίλους του. Ονόματα και ψευδώνυμα είνε δεκτά. °Ενα μόνον. 
Εκαστος λύτης διά νά i / j j  δικαίωμα συμμετοχής είς τό διαγώ

νιο ματάκι, πρέπει νά άποοτείλγι είς τά γραφεία τοϋ «Φλέρτ» 
(Σταδίου 66) τρεϊς απαντήσεις. Μ ίαν μ ε  χρονολογίαν 12 Δ ε
κεμβρίου, αλλλην με χρονολογίαν 19 Δεκεμβρίου και τήν τρίτην 
με χρονολογίαν 2 6  Δεκεμβρίου. Διά νά εινε δμως δεκτή πάσα 
άπάντησις πρέπει νά συνοδεύεται και άπό τό τετ ραγών ίδιον έκεϊνο 
ποϋ ϊχε ι πλαγίως τήν λέξιν Φ Λ Ε Ρ Τ  και εινε είς τό τέλος τής 
16 σελίδος.

Ε μ π ρ ό ς  λοιπόν νά σάς δώ . . . θά  τήν βρήτε φίλτατοι ;
Πολύ φοβούμαι δμως, δτι χω ρίς άλλο θά τήν π ετύ χε  καμμιά  

τσακπίνα άναγνώστριά μου. Ν ά  Ιδοϋμε . . .
Έ γ ώ  είμαι έτοιμον και περιμένω.

ϋ η μ ε έ ·χ η ς . Το «Φλέρτ» γνωρίζει εις τους φίλους άνα- 
γνώστας καί άναγνωστρίας του, δτι ή τελευταία ήμερα πρδς 
αποστολήν τών λύσεων τοΰ Διαγωνίσματος είνε ή 27 Δ ε 
κεμβρίου. Είς τδ προσεχές φύλλον θά δημοσιευθτ) το όνομα- 
τεπώνυμον τής ενδόξου κυρίας του Διαγωνίσματος καί θά 
κληθτ) b λύτης δπως λάβ>| τ6 έκ 10 χρυσών φράγκων βρα- 
βεΐον του, ώς καί μίαν έτησίαν συνδρομήν τοΰ «Φλερτ».

ΠΕΤΑΧΤο
«/ICPT

ΑΘΗΝΑΙ

* ’ / 
* * ’Αληθινά είνε δεσποινίς Ε..α, δσα μανθάνω ;
— Περίεργον μοΰ φαίνεται ή άγαπητή σας έξα- 

δέλφη νά σας ζηλεύη.
—Άπηλπίσθη φαίνεται διά τον εαυτόν της— έν- 

νοεΐτε; — καί έπιχειρεΐ νά χαλάση τάς σχέσεις τών 
άλλων.

Καλή δουλειά σάς εύχομαι κυρία Γ. Μ.
— Πώς τά περνάτε μ’ έκεϊνον τδν γεννάτον ;
*** Είνε παραδεδεγμένον κ. Μίμη δτι μερικοί κατ’

οίκον διδάσκαλοι συντελοΰν είς τήν γενικήν κερατο- 
ποίησιν τοΰ Κράτους.

— Λοιπον τδ πρώτον ρήμα άπο τδ όποιον έχετε 
άρχίσει είνε τδ άγαπάω-ώ.

—  Καλά έως έδώ. Άλλά συλλογισθήτε δτι τούτου 
επονται τδ συνέρχομαι καί κατόπιν τδ συλλαμβάνω...

*** Πάλι στήν πήττα έπατήσατε δεσποινίς Κατίνα 
(δδδς Μαυρομιχάλη) μέ τον νέον σας έρωτα.

— Διότι γνωρίζω καλά δτι ό ’Εκείνος Ιχει άλλοΰ 
δοσμένη τήν καρδιά του.

*** Ώς εύ παρέστητε δεσποινίς Ελένη (παρά τήν 
’Ακαδημίαν).

— Δέν μοΰ λέτε σάς παρακαλώ θ’ άρχίση πάλι 
τδ νταραβέρι μέ τον Γιώργο ;

Μοΰ γράφουν δχι πολύ κολακευτικά διά τδν 
φίλον σας, τδν κ. Στ., δεσποινίς Ρ.(’Αρσακειάς).

— Γιατί ; Ιχει αλήθεια έλλαττώματα ;
'Ωραία μου ’Αφροδίτη (Φάληρον) έχεις ξετρελ- 

λάνει δλους τούς νέους είνε άληθές ;
— Σας συνιστώ νά είσθε έπιεικεστέρα στά καϋμένα 

τά παιδιά.
*** Περίεργον δεσποινίς Ρ. είς μίαν όδδν παρά τδ 

Β. θέατρον !.
— Έξέρχεσθε μόνη καί έπανέρχεσθε μέ πολλούς 

είνε άληθές;
0*m Μίαν συμβουλήν θά σάς δώσω φιλτάτη δεσποι

νίς Ά γγ . (παρά τδ ’Ορφανότροφεϊον).
— Νομίζετε στά σωστά σας δτι θά σάς νυμφευθ^ 

αύτδς ό δόκτωρ ; .
— Έγώ δέν τδ πιστεύω καθόλου.
***'Ωραία μου δεσποινίς παρά τήν 'Ομόνοιαν, διά 

τί μέ τόσην ψυχρότητα πρδς έκεϊνον τδν διοπτροφό- 
ρον νέον ;

— Μοΰ φαίνεται δτι θά παύση τοΰ νά σάς άγαπά 
καί τότε θά μετανοήσετε.

Λοιπδν τά έχαλάσατε κυρία Ρίνα μέ τδν υπάλ
ληλον τοΰ Υπουργείου;

— Κρίμα. Κι’ έγώ είχα τόσην χαράν δταν έβλεπα 
τάς συνεντεύξεις σας.

Λοιπδν φιλτάτη ’Αθαν. μοδίστρα είς τήν όδδν 
Έρμοΰ,άπεφασίσατε νά τδν πάρετε τδν κ. Νίκον.

— Καλά δέν έχω άντίρρησιν. ’Αλλά λάβετε υπ’ 
δψιν σας δτι είνε καί δλίγον μπεκρής.
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'Ωραία μου Άρσακειάς Μαρίκα θ ; τϊβλύ σάς 
ζηλεύει αύτή ή συμμαθήτριά σας ή Νικ,

—  Διατί άρα γ ε ;
—  Έάν μοΰ έπιτρέπετε νά σας είπω τήν γνώμην 

μου, σοΰ λέγω καθαρά δτι δλη ή αιτία εΐνε δ 
’Εκείνος.

— Ό  Μήτσος δηλαδή, δ φοιτητής τών μαθημα
τικών.

Εΐνε άλήθεια δτι σάς ένοχλεΐ αύτός δ υπάλ
ληλος τοΰ χαρτοπωλείου ώραία μου Ν’ίίσ α ;

— Μπα τόν άδιάντροπον.
—  Έάν τόν ίδώ καμμιά μέρα θά τοΰ τά ψάλω 

στά γερά.
*% Τί ώραΐα ποΰ τά καταφέρνετε κυρία Ελένη 

(δδός Πειραιώς).
— Κατορθώνετε και διατηρείτε και τούς δύο, δ δέ 

σύζυγος άγρόν ήγόρασε.
— Καλό κι’ αύτό.
—  Μά πέστα μου στ’ αλήθεια, ποιόν άγαπάτε 

στά σωστά ;
—  Τόν κ. Ν. ή τόν κ. Γ ;
^ % Τί έμαθα κ. Νίκο Κρ. ;
— Τά ψήσατε μέτήν κόρην έκείνης τήςΓαλλίδος ;
— Σέ είδοποιώ φιλαράκο.
—  Κάμνει κάτι άφαιμάξεις, κτυπά δηλαδή κάτι 

σαγωνιές θηριώδεις.
—  Πρόσεξε λοιπόν καλά.

Είσθε φιλόμουσος πολύ κυρία Κ.
—  Γι’ αυτό δέν λείπετε κάθε βράδυ άπό τήν μπύρα.
— Μ’ αύτός δ . . . (νά τόν είπω ; ) γιατί σάς παρα

κολουθεί Ιτσι ;
*** Ό χ ι κατάκαρδα τόν έρωτα άγαπητέ μου· 

Γιάνγκο.
—  Τό ξεύρω δτι άγαπατε μέ καρδιά, άλλά δχι έτσι. 

πάλι.
—  Τόσον αύτή ή Ε. (δδός Ά χ.) εΐνε σκληρά ;
*m Ένδοξέ μου νεανία Η. Κ. πολύ γυναικάκιαί 

είσαι μανθάνω.
— Φορείς βραχιόλι καί πλέκεις δαντέλλαις ;
— Πώ . . πώ . . . Μεγαλείτερο ρεζιλίκι δέν 

μπορεί νά γίνη.
^%'Ωραία μου Καρλ.(Πολυτεχνείον) γίνατε προσε- 

κτικωτέρα.
— Παραδέχομαι καί έγκρίνω τούς έρωτάς σας 

μέ αύτόν τόν κ. Π...
—  Μά δέν συλλογίζεσθε καί τόν άντεραστήν σας
*** Καί σείς Κυρία Κων. (Πλάκα) τά θαλασσώνετε

μ’ αύτόν τόν ένωμοτάρχην.
— Καντάδα κάθε βράδυ στήν άντικρυνή ταβέρνα 

ποΰ πάει άρτάκ.
— Κάμετε νισάφι. Κοντεύει νά φάη δλες τής δε- 

καμερίες του στά γλέντια δ χριστιανός.
—  *** ^  έμαθα κύρ Γιάννη (Πλατεία Κολω- 

νακίου).
—  Σ’ έσπασε στό ξύλο αύτή ή παντρεμμένη ;
— Βρέ τήν άθεόφοβη. Μά γιατί και σύ νά πας 

ΐήν νύκτα καί νά τήν ένοχλείς . .
Τής ρίχτηκες αύτής τής Γαλλίδος χονδρικώς 

κ. θ . Τ.
—  Κάμε γρήγορα δμως, διότι τήν έρχομένην 

Παρασκευήν φεύγει διά τήν Τήνον.

— g E I P A I E Y S

Πολύ άνάποδα πράγματα μανθάνω δι’ έσέ κ. 
Ευτύχιε.

—  Διατί γίνεσαι άντικείμενον γενικής όμιλίας;
Πώς πάει τό κόρτε μέ τούς χημικούς δεσποι-

νής Μαρίκα (δδός Κ.).
—  Εκλέξατε τουλάχιστον ενα, τόν μικρότερον.
***. Λαμπρέ μου Γυμνασιόπαι κ. Σπυρ., κυνηγάς

μανθάνω χονδρικώςέκείνην τήν ευσαρκον’Αρσακειάδα.
— Κάμε δουλειά σου άγαπητέ. Κι’ ας φωνάζουν 

δσον θέλουν οί άλλοι.
'Ωραία μου ^Πιπίτσα (δδός Σωκ.) τό παρακά- 

μνετε’ μ' αύτόν τόν έμποροϋπάλληλον.
— Ό χ ι δά και έτσι . . Λάβετε υπ’ δψιν σας τούς 

τόσους άντεραστάς.
*** Ξύλο αλύπητο έφαγες Μήτσο.
— Ποιός σοΰ είπε νά κάντ)ς τόν νταή και δή τόν 

γυναικοκράχτην ;
— Καλά νά τά πάθης.

Καί σεις ώραία7 μου Κυρία ποΰ κάθεσθε αντί
κρυ τοΰ Σιδηροδρομικού Σταθμοΰ μή τον πληγώνετε 
έτσι τόν καϋμένον τόν Νίκον.

— Ξεύρετε τί καλό παιδί είνε ; Καί δμως σείς είσθε 
άπηνής.

^Εξακολουθείς νά κάμνεις τό βιομήχανον άστείων 
κ. Άθαν. Κ.

—  Είσαι λέγουν χειμωνιάτικος. Είνε άληθές ;
Καλά σαράντα κυρία Ψ ., άν καί τώκαμες στής 

μαμμής σου.
— Τί καλό ποΰ εΐνε τό καϋμένο τό Βρεφοκο- 

μείον . . .  έ ; . . .

Π Α Ρ Χ ΙΑ Ι

Δεσποινίς Κούλα (Βόλος) είσαι πολύ σκανδα- 
λιστική.

— Τό κοντό σου φουστανάκι έχει τρελλάνει δλους 
τούς γυμνασιόπαιδας.

*** Καί σείς δεσποινίς Ζ. (Λεύκάς) έξακολουθεΐτε 
νά κτυπάτε τής ξένες πόρτες ;

— Σάς έμαθαν δμως οί γείτονες καί σάς συνιστώ 
προσοχήν.

Καί σείς ώραία μου Έλίζα (Κέρκυρα) μανθάνω 
έχετε πολλούς έραστάς.

— Κάμνετε προμήθειας ώς έκ τών έορτών ;
Κυρία Μ. πρώην διδασκάλισσα (Πάτραι) σάς 

τά είπα καί προχθές.
— Τά μάθαμε δλα τά δικά σας.
*** Είσθε πολύ νόστιμη μαμζέλ Κική (Σΰρος) μά 

δχι καί χαριτωμένη.
Έτσι μοΰ γράφουν. Καί γι’ αύτό φαίνεται αποτυγ

χάνετε είς τόν έρωτα.
m*m A u revo ir λοιπόν τήν προσεχή Πέμπτην 

μέ χίλια φιλιά

( ΜΟΝΟΛΟΓΟΣ
Χωρίς άλλο θά τά χαλ.ούσαμε με 

τον Μήμη. Μ ’ αύτός ό τςαΧπίναρος 
μοΰ εκαμε δώρον ενα ζευγάρι γάντια 
άπό την Canterie Franca ise ·

Τί ώραΐα και οτερεά αλήθεια γάν 
τια. Θαυμάσια. Πολύ καλό μαγαζί 
καί είς τήν όδόν Σταδίον-Κολοκο- 
τρώνη άριθ. 1. Κάμνει καί παιδικά 
γάντια.

ί | — Βρέ αδελφέ Γιάννη, τί μυρω
διά εΐνε αυτή ; Πονρο καπνίζεις ;

—  Δέν βλέπεις 'πώς καπνίζω τά 
εξαίσια καπνά ° Αμοργού, που εύρί- 
σκονται είς τό καπνοπωλεϊον τοϋ κ.

θ .  Β λ α β ια ν ο ν  
<5§ός 'Ερμου 6 πλησίον πλατείας 
Συντάγματος.

A T —Λ Α Τ Φ
Όλοι γνωρίζομεν τό άριστοκρα- 

τικώτερον ΖΑΧΑΡΟ IIΑΑΣΤΕΙΟΝ 
τών ’Αθηνών τό Ά ϊ - Λ  ά ϊ φ τοΰ κ. 
Ζ α βορ ίτον . Τό ’Ά ϊ  Λ ά ΐφ  είς 
τήν Πλατείαν τοΰ Συντάγματος είνε 
τό μόνον Άρνουβώ Ζαχαροπλα- 
στείον τών Αθηνών. Τούρται-Γλυ
κίσματα - Φοντάν. Τέχνη Παρισινή 
καί έπιστημονική.

Ή  άπό τόσων έτών τακτική'καί 
πολυάριθμος πελατεία τοΰ Ά ΐ-Α ά ϊφ  
μαρτυρεί περί τοΰ άληθώς έξοχου 
τούτου καταστήματος. Τοΰρται καί 
γλυκίσματα διά δ ώ ρ α  πρωτοφανή.
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—  Καϋμένε πώς θέλεις νά σέ χα ιρε
τώ , άφοΰ είσαι τάσον κακοεν5εδυμένος...

— νΑσε με άδερφέ δέν μπορώ νά βοώ 
ράπτη τοΰ γούστου μου.

— Τί διάβολο 1 Λησμονείς τον κ. Πα- 
παγεωργίου είς τήν δδόν Σταδίου IvavTt 
τής οικίας Καραπάνου; Σέ κατασκευάζει 
κοΰκλα έντίις 48  ωρών και μέ πόσα 
ραπτικά νομίζεις ; μόνον μέ 30 δραχμάς.

Τα καλλίτερα καπνά και πονρα 
εΐνε τοϋ κ. Σ Κ Ο Π Ε Α ΙΤΗ  δδός Γ '. 
Σεπτεμβρίου.

Ό  κ. Τ α μ π ά κ η ς άγοράζει Βι* 
βλία καί πωλεί μεταχειρισμένα καί 
μή. Παρά τά Χαυτεία.

ΖΓΘΟΠΩΛΕΙΟΝ Η ΚΡΗΤΗ
Μ πύρα  Φ ίΗ . — 25 λεπτά τό 

ποτήριον. Μόνον είς τό ζνθοπωλεΖον 
τοϋ π ε ρ ιβ ό λ ο υ  τής Β ο νλ Α ς  
Τό ζν&οπωλεΐον αυτό εΐνε Φ,τιώραΐον 
και τέλειον μέ την διεύθυνσιν τώρα 
αυτόν τον λαμπρού νέου, τοϋ κ. 
Σ τ ν λ . Π α τερ ο ι/λ ά κ η .

Τό μέγα έμπορικόν διαφόρων 
σιδηρικών τών κ. κ. L  Σ Γ Ο Τ Ρ Α Α
4  Α ώ Ε Δ  Μ Α Ν Τ Ζ Α Γ Ρ η ΩΤΑΚΗ  i t ''e
τό μόνον είς τό είδος του. Κατά
στημα Μέγα, κατάστημα Ά ρνου- 
βώ. Προμήθειαι άπ’ εύθείας έκ τών 
μ ε γ α λ ε ιτ έ ρ ω ν  εν ρ ω π α ϊκ ώ ν  
έργο<ίτα«ίίο>ν. Λογικότης είς τάς 
τιμάς αίτινες εΐνε έκτός συναγω
νισμού. Όδός Αίολον 1 S S .

KO YPEIO IS ,,

ΑΓΓΕΛΟΥ ΑΠΟΣΤΟΔΙΔΟΥ
*Οδός Σταδίου

παρά xrjv *Ομόνοιαν. 
Τ ιμαΙ ω ρ ιϋ μ έ να ι

Και αί κάρται Δραχμάς 3 .

ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΩΡΑ
Τό άρχαίον και πανελληνίου φή

μης Πιλοποιείον καί Πιλοπωλείον 
Χ α ρ ιλ ά ο ν  Σ τ α θ ο π ο ύ λ ο ν  έπί 
τής όδοΰ Αίολου άριθ 117 έλαττώ- 
νει άπιστεύτως τάς τιμάς του.
^ΙΙίλοι μαλακοί, ύποκάμισσα, φω- 

κόλ, λαιμοδέται, μανικέτια. Ό λα 
τοΰ τελευταίου συρμοΰ παντός ίΐδους 
καί χρωματισμού. Κοΰκοι παιδικοί, 
όμβρέλλες άγγλικές.

Καταλληλότατα διά δώρα ώς έκ 
τών έορτών. Τό «Φλέρτ» συνιστα 
τό καλόν αύτό κατάστημα.
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ΓΑΛΑ , ΚΑ Ϊ ΜΑΚΙ ΚΑΙ ΒΟ ΥΤΥΡΟ Ν  01 ΙΛΕΑΦΟΙ KDNΪΤΑΚΤΕΑΟΥ
ΟΔΟΣ Σ Τ Α Δ ΙΟ Υ  Π ΑΡΑ Τ Η Ν  ΟΜ Ο ΝΟ ΙΑΝ

Διά ΚΑΛΤΣΕΣ, ΦΑΝΕΛΛΕΣ καί εν γένει δι’ δλα τά π λ εκ τ ά  ε ίδ η  ό μόνος ειδικός έν Άθήναις. ΙΩ Α Ν - 
Ν Ο Υ, ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΓ ΕΝΑΝΤΙ ΘΕΑΤΡΟΓ ΤΣΟΧΑ.

Σ Τ Ο Υ  Χ Ρ Υ Σ ΙΚ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ  ΚΑΣΜΗΡΙΑ Σ Κ Ω Τ Σ Ε Ζ Ι Κ Α



"Ολοι γνωρίζομ,&ν τό μέγα ’Εμπορι
κόν Γραψεϊον 'Ωρολογίων τοΰ κ.

ΣΠΗΛΙΟ ΠΟ ΥΛΟ Υ
είς τήν όδόν Σταδίου, παραπλεύρως τών 
μηχανών Σίγγερ. 'Γό κατάστημα τοΰ κ. 
Ε π η λιοποΰλου  αληθώς είναι μοναδικόν 
έν Ά θ ή να ις. 'Ω ρ ο λό για  σπανίας Ακρί
βειας περί τήν ώραν καί έκπάγλου τ έ 
χνης, είς τιμάς άπιστεύτως εΰθηνάς. 
ΙΙρωτοφανές... Κ ατάστημα τελείως τής 
μόδας, κατάστημα διά τους νέους τής 
εποχής. Ω ρ ο λ ό γ ια  εξοχα  όλω ν τω ν  
Ευρω παϊκώ ν σ υστημ ά τω ν.

ΤΗΝ ΕΥΩΔΗ 
ΤΗΝ ΞΑΝΘΗ 

ΤΗΝ ΑΦΡΩΔΗ
MniCPAM

Μόνον είς τήν Κ ασταλίαν.*  
δύναται νά ευρη κανείς.

Έκεΐ οί άδελφοί Φ ρ α γ κ ί-  
<ίκον έχουν έξοχους μεζέδες, πε
ριποίησήν άκραν. Είνε ή πρώτη 
μπύρα τών Αθηνών.

Μέγα λαχείον δωρεάν.
Ζητείτε τά δελτία τοΰ λαχείου.

ΤΙΣ θά έπίστευε ποτέ δτι υ
πάρχει έν Άθήναις ράπτης δι
πλωματούχος τής Ακαδημίας των 
Τεχνών τών Παρισίων ;
Καί δμως είνε άληθές ! — Είνε :

0 X. ΚΑΤΣΙΛΙΒΑΣ
Ό  κ. Κ α τό ιλ ΐβ α ς , είς τήν

δδδν Αίόλου 120, έναντι έδωδι- 
μοπωλείου θανοπούλου.
’Επιστήμη εις τήν κοπτικην και 
ίφαρμογή ήγγνημένη.

Ό  κ . Κ α τϋ ιλ ίβ α ς  έκόμι- 
σεν έσχάτως τά ώραιότερα κασ- 
μήρια τών μεγαλειτέρων υφαν
τουργείων τής Αγγλίας.

Μία άπλή ϊπίσκεψις πείθει τδν 
πελάτην.

Σ Τ Ο Υ  ΓΟΥΛΙΕΛΜ Ο Υ
Στο Σ ύ ντα γμ α

Ό σοι πίνουν τίιν μπύραν 
τους δχι μόνον μένουν κχτευχα- 
ριστημένοι έκ τή; «οιότητος αύτης 
άλλά καί απολαμβάνουν τά ώραία 
μουσικά τεμάχια τά οποία παί- 
ζ*ι καθ’ έκάοτην ή̂ ’όρχήστρ* του.

Γ Α Ν Τ Ι Α - Γ Α Ν Τ Ι Α
ΕΙς τήν Βιεννίζικην Canterie. 

ΌδδςΣταδίον παραπλεύρως Χρν- 
σικοπούλου Εναντι ’Αρσάκειου. 

Γ ά ντια  Γ α λ λ ικ ά , Γάντια  
’ Α γ γ λ ικ ά ,Γ ά ν τ ια Β ιέ ν ν η ς . 
Τδ ζεύγος 5 κα'ι 6 δραχμάς. Τδ 
κατάστημα ουδέν παράρτημα εχει.

Τήν ήγάπα πολΰ. Μά πάρα πολύ. 
'Εκείνη δμως ήτο αφανής Άκαμπτος. 
Μεθ δλους τονς στεναγμούς του,τάς 
περιποιήσεις, τάς μυρωμένος έπιστο- 
λάς και τά πλούσια δώρα του, εκείνη 
ήτο ανένδοτος. Τί κρΐμα\...

“Απελπις μίαν ημέραν κατήρχετο 
τήν δδδν Σταδίου. Τίς οίδε τί εακέ- 
πτετο δ δυττυχής. ."Οταν δμως εύρί- 
σκετο είς τό τέρμα τής δδοΰ πσρα 
τήν 'Ομόνοιαν, ακριβώς έναντι τής 
γωνίας τών όδών Αιόλου και Στα 
δίου, έστη έκπληκτος πρδ τών προ
θηκών έ; δς μεγάλου και άπασιρά- 
πτοντος Ζαχαροπλαστείου. Τά πολλά 
ηλεκτρικά φώτα, δ πολύς κα'ι δρι- 
στοκρατικδς Ιν αΰτφ κόσμος και τό 
μέγα τοΰ καταστήματος, τδν άπέ- 
σπασαν άπδ τήν ρέμβην του. Είσήλθε 
μηχανικώς σχεδόν είς τδ&παστράπτον 
Ζαχαροπλασιείον, καί εκάθησεν...

Αίφνης— ώ — μία φαεινή ιδέα τοϋ 
Ιπήλθε.

Καλεΐ τδν υπάλληλον τοϋ κατα
στήματος καί τοϋ παραγγέλλει να γέ
μιση ενα κουτ'ι από τα Ικλεκτότερα 
γλυκίσματα, τά έξοχώτερα φοντάν, 
τά λαμπρότατα μπιοκουϊτ και τάς 
εύωδεστέρας πάστας’ τά έθεσεν είς τδ 
κουτί ό υπάλληλος.'Εκείνος τά επήρε 
έπλήρωσε και εφυγε..

— Γλνκείά μου Αγάπη... Φως 
μου... τοϋ έλεγεν εκείνη καί πώς 
τώρα νά μή σέ αγαπώ ; άφοΰ μοϋ 
εφερες άπδ τά εξοχα γλυκίσματα τοϋ
M on-Plaisir τοΰ κ .Κ α ρα ντινοϋ . 
Καί έκτοτε άγαπώνται...

'Ωραίας καί εύθυνάς

ΚΑΡΤ-ΠΟΪΤΑΑ
έχει δ βιβλιοπώλης κ. ΔΗΜ. ΔΗ- 
ΜΗΤΡΑΚΟΣ είς τήν δδδν Σοφο- 
κλέους έναντιΈφετείου. Σ υ λ λ ο γ ή  
έξα κ ίν* . Καλλοναί — Τοποθεσίαι 
Μνημεία καί. καί . . .

Τά κομψότερα, τά ώραιότερα 
π α π ο ύ τ σ ια  κατασκευάζει δ κ. 
ΣΩΤΗΡΙΟΣ ΝΤΑΝΟΣ. Τδ καλλι
τεχνικόν του υποδηματοποιεΐον είνε 
είς τήν δδδν Ίπποκράτους άριθ. 3 
έναντι Βιβλιοθήκης. Ό  κ. Ντάνος 
έπί σειράν έτών διετέλεσε πρώτος 
υπάλληλος έπί τοΰ μέτρου είς τδ 
υποδηματοποιεΐον Τσάμη, ώστε πα- 
σα περί αύτοΰ σύστασις περιττή. 
Εργασία καλλιτεχνική καί τιμαί 
άνεπίδεκτοι συναγωνισμού.

 %

0  Β Α Σ Ι Α Ε Π  ΤΗΣ Α Γ ί Ρ Τ ί Α Σ
Δέν είνε μυθιστόρημα άπδ τά συν- 
ειθισμένα.

Ό  « Β α σ ιλ εύ ς  τ η ς  Ά γ υ ρ ·  
τ ία ς»  συνέτάραξε δλόκληρον τήν 
Ευρώπην δταν πρωτοεξεδόθη.

Καί πώς νά μή τήν ταράξη ;
Άφοΰ περιέχει τόσα σκάνδαλα δσα 

καί άνήκουστα εγκλήματα και Ατι
μίας καί, καί, καί...Διά τών όποιων. 
« Ό  « Β α σ ιλ εύ ς  τΛ ς Ά γ ι ρ -  
τ ία ς» , δ τρομερός αυτός παρισινός 
δικηγόρος, κατορθώνει νά γίνη . . . 
Πρόεδρος τής Γαλλ. Δημοκρατίας !

Ή  έκδοσις προσεχώς είς θαυμα- 
σίως εικονογραφημένα Η  λ ε π τ ά  
έκ τοΰ έκδοτ. Γρ. κ. Γ . Σ τεφ ά ν ο υ .

Είς το Βιβλιοπωλεϊον
Μ ΛΗΡΟ^ΟΜΟΥ

ΚΑΡΤ - ΙΙΟΣΤΑΑ
Μεγάλαι συλλογαϊ καταφθάνουν 

μέ κάθε Ευρωπαϊκόν ταχυδρομεΐον, 
διαφόρων ειδών δηλαδή· καλλονές, 
θαλλασογραφίαι, αρχαιότητες, αγιο
βασιλιάτικα, καί χρωματιστά.
Μέ τιμάς δέ, λογικάς καί ασυναγώ
νιστους. Κοσμοπλήμμυρα ώς έκ τών 
έορτών.

Τά ώραιότερα, τά κομψότερα τά 
πλέον φ ίν α  κ α < ίμ ή ρ ια  έχει ό κ. 
Μ Α Γ Γ Ο Σ ™iv Γεωρ
γίου Σταύρου apt0. © . ’Αδιάβροχα 
έκτάκτου στερεότητος καί τέχνης. 
Κομψότης ήγγυημένη. Εφαρμογή 
άπαράμιλλος. Ψαλλίδι έπιστημο- 
νικόν.

ΜΠΥΡΑ -  ΜΠΥΡΑ ~
Είς τό « Κ έντρ ο ν  τ ώ ν  Ζ υ - 

θ ο φ ίλ ω ν »  είς τήν οδόν Πανε- 
πιστημίου-έναντι τοΰ Άρσακείου. 
Ή  μόνη Ά ρ ν ο υ β ώ  μ π ύ ρ α , 
τών νέων τών Αθηνών. Μ εζέ
δ ε ς  έ ξ ο δ ο ι .  Καί πώς νά μήν 
είνε ώραΐα άφοΰ τήν διευθύνει δ 
κ. I. Ά ν α Ο τ α ϋ ίο υ ; . .

Ό  κ. Ά ν α Ο τα Ο ίο υ  νέος ρέ
κτης και φιλοπρόοδος εκάλεσεν εκ 
Κωνσταντινουπόλεως μάγειρον είδι- 
κώτατον επίτηδες διά τδ Ζυθοπω- 
λεϊον §περ διευθύνει. Μαγειρική λοι
πόν έξοχος—εύφθηνή— καθαρά.

Είς τάς τιμάς ειλικρίνεια. Μία έπί- 
σκεψις πείθει πάντα πελάτην.

“ Φ Α Ε Ρ Τ „
ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑΤΑΚ1

JΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΙΣ : A i  etc τό « Φ λ έ ρ τ »  καταχωρούμ-ενα: άγγελίαε πληρώ
νοντας τήν έπομενην της δημ,οσεεύσεως.


